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L• Estados Unidos ratifica su decision de

trabajar para la construcción de un ALCA

fuerte y amplio, como fue planteado

originalmente en 1994.  El ALCA  es

parte de un compromiso y una integra-

ción mucho más amplia en el hemisfe-

rio y tiene un papel determinante en la

promoción de las reformas sociales, po-

líticas y jurídicas necesarias para refor-

zar la democracia y combatir la corrup-

ción en la región.

• La mayor parte de los países del Hemisfe-

rio Occidental prefiere un Acuerdo de Li-

bre Comercio de las Américas (ALCA)

amplio y de gran alcance, en lugar del en-

foque más limitado que prefiere Brasil y,

en grado menor, Argentina, Paraguay y Uru-

guay.

• ¿qué es la Cuenta del Reto del Milenio?

¿Cuáles son sus objetivos? Cómo se cla-

sificarán a los países?
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La mayor parte de los países de
Hemisferio Occidental prefieren

un ALCA amplio
      a mayor parte de los países del Hemisferio Occidental prefiere un

Acuerdo de Libre Comercio de las Américas (ALCA) amplio y de gran alcance,

en lugar del enfoque más limitado que prefiere Brasil y, en grado menor,

Argentina, Paraguay y Uruguay, dice el negociador jefe de Estados Unidos para

el ALCA, Ross Wilson.

El tema principal de una reunión de una semana del Comité de Negocia-

ciones Comerciales (CNC) del ALCA, celebrada en Puerto España, Trinidad y

Tobago, definir el alcance y amplitud que los funcionarios de comercio del

hemisferio procurarán al crear el ALCA, dijo Wilson.

En una conferencia telefónica del 3 de octubre indicó que es claro que

el hemisferio prefiere seguir buscando el acuerdo de comercio de gran alcan-

ce y amplio que se previó en la Cumbre de las Américas en 1994 y en cum-

bres y reuniones ministeriales comerciales posteriores.

Wilson observó que Costa Rica presentó en la reunión del CNC un

documento que establece la importancia de un ALCA amplio y recibió el res-

paldo de El Salvador, Guatemala, Honduras, Canadá, México, Chile, República

Dominicana, Panamá, Colombia, Perú y Bolivia. Este documento también en-

contró apoyo, con algunas reservas, de Ecuador y los países del Caribe, agregó.

Wilson indicó que Estados Unidos apoya firmemente la iniciativa de Costa
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El ALCA es parte
de un compromiso y una
integración mucho más
amplia en el hemisferio

y tiene un papel determinante
en la promoción de las
reformas sociales,
políticas y jurídicas

necesarias para reforzar
la democracia y

combatir la corrupción
en la región.

Rica, así como un ALCA amplio. Afirmó

que el gran respaldo dado al documen-

to de Costa Rica demuestra claramente

que la idea de un ALCA más limitado,

propugnada por Brasil, no tiene un apo-

yo significativo en la región.

 En cambio, dijo Wilson,

los esfuerzos de Brasil por

pasar a la Organización Mun-

dial del Comercio (OMC) las

actuales discusiones del ALCA

sobre cuestiones de servicios,

inversión y adquisiciones gu-

bernamentales ni siquiera dis-

pone del apoyo pleno de sus

socios dentro del Mercado

Común del Sur (MERCOSUR).

El funcionario del USTR dijo

que la división entre los miem-

bros de MERCOSUR acerca

del alcance propuesta del

ALCA es «llamativa» y que

Brasil se encuentra a si mis-

mo «un poco aislado».

Además, dijo, en lugar de partici-

par en las discusiones que tienen por

objeto precisar las prioridades de cada

país del hemisferio, Brasil permaneció

«generalmente en silencio» con respec-

to a cuestiones de fondo en la reunión

del CNC, hecho que Wilson calificó de

«muy decepcionante».

A pesar del desacuerdo en cuan-

to a la estructura final del ALCA, hubo

un acuerdo general entre los funciona-

rios de comercio sobre la necesidad de

tomar en cuenta los diferentes tamaños

y niveles de desarrollo de los países del

hemisferio cuando los negociadores pre-

paren el acuerdo, según Wilson.

Finalmente, Wilson dijo que sigue

optimista en cuanto a la con-

clusión de las negociaciones

del ALCA para la fecha fijada

de enero de 2005 y que Esta-

dos Unidos continuará parti-

cipando, con todos sus socios

en el hemisferio, particular-

mente Brasil, para asegurar el

éxito de la conferencia minis-

terial de comercio que tendrá

lugar en Miami en noviembre.

Con este objeto el fun-

cionario de la oficina del USTR

dijo que los

funcionarios de Estados

Unidos y Brasil, como

copresidentes del proceso del

ALCA, se reunirán en Was-

hington el 13 y 14 de octubre «para ver

si podemos encontrar la forma de salvar

la brecha y encontrar la forma de avan-

zar en el proceso».
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SS
El compromiso de

Estados Unidos

       u editorial sobre negociaciones co-

merciales («A la pesca de los que se

de-jan llevar por la marea», 29 de sep-

tiembre), pasa por alto el compromiso

estadounidense con las negociaciones

de comercio mundial, aun cuando, en

otras ocasiones, el Financial Times (FT)

ha informado que Estados Unidos des-

empeñó un papel esencial en iniciar la

ronda Dohá, en hacer propuestas am-

biciosas para adelantar las negociacio-

nes y en ofrecer concesiones mutuas

para promover el progreso. El editorial

con las negociaciones
transparentes sobre
comercio mundial
debe ser recíproco

pasa también por alto la responsabili-

dad mutua de los principales países de-

sarrollados y en desarrollo de promover

la ronda Dohá y se burla de los valien-

tes países en desarrollo «que se dejan

llevan por la marea», los cuales combi-

nan amplios acuerdos de libre comer-

cio con reformas económicas y políti-

cas. A menos que se reconozcan las rea-

lidades que llevaron al estancamiento

de la ronda Dohá, es improbable que

progresen las negociaciones. Estados

Unidos está dispuesto a negociar a par-

tir del borrador preparado en Cancún, e

incluso del borrador propuesto por la

presidencia de la Organización Mundial

de Comercio antes de Cancún. ¿Esta-

rán dispuestos los otros? ¿Están los paí-

ses en desarrollo de nivel medio dis-

puestos a reducir sus elevadas barreras

al comercio en agricultura, bienes y ser-

vicios? El FT debería considerar el valor

que tiene para sus propios consumido-

res y empresas, para otros países en

desarrollo que desean venderles, y para

el sistema mundial, el hecho de que los

Por EmbajadorRobert B. Zoellick*.
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Estados Unidos
está dispuesto a bajar

los subsidios,
estarán dispuestos
los otros países a

reducir sus elevadas
barreras al comercio

en agricultura,
bienes y servicios?

principales países en desarrollo recor-

ten aranceles. La Unión Europea, Japón

y Corea del Sur necesitarán decidir si

insisten en algunos o en todos los te-

mas de Singapur, los cuales, informó el

FT, precipitaron el colapso. La UE nece-

sitará considerar cuándo puede elimi-

nar los subsidios a las exportaciones agrí-

colas. Si Japón y los principales países

en desarrollo se unen a Es-

tados Unidos y la UE en la

reducción de barreras, Es-

tados Unidos está prepa-

rado a unirse a la UE, Ja-

pón y otros en la reducción

de los subsidios agrícolas

internos — incluyendo los

del algodón — más profun-

damente que en las otras

negociaciones mundiales.

Aunque confiamos en que

los otros volverán a com-

prometerse con las nego-

ciaciones de Dohá basadas

en el texto de Cancún, no

sirve los intereses de Esta-

dos Unidos ni los intere-

ses de los otros dejar el bar-

co del comercio detenido en medio del

agua. Nuestras negociaciones de libre

comercio recientes y en gestión com-

prenden en conjunto el cuarto merca-

do exportador en orden de importancia

para Norteamérica. Lo que es de igual

importancia, nuestros acuerdos de libre

comercio ayudan a los países en desa-

rrollo «capaces de hacer»; el FT debe-

ría alentar las reformas y modelos de

esos países en lugar de denigrarlos lla-

mándolos «los que se dejan llevar por

la marea».

El FT ataca la agenda de acuer-

dos de libre comercio regionales y bila-

terales de Estados Unidos, mientras

hace caso omiso de que, simplemen-

te, tratamos de ponernos a la par de

los 30 acuerdos de la UE sobre libre

comercio y trato aduanero especial. De

hecho, la propia UE es una unión adua-

nera regional; si el FT apoya los acuer-

dos regionales en Europa, ¿podría te-

ner en cuenta los beneficios de otros

acuerdos regionales? Cuando llega el

caso de apreciar el objetivo de alcanzar

el libre comercio en todo el Hemisferio

Occidental, el sentido histórico del FT

se detiene en las costas de Europa. La pers-

pectiva del libre comercio hemisférico data

de la década de 1820. Estados Unidos se-

guirá esforzándose en procura de esa gran

meta, ya sea a través de un acuerdo o me-

diante la expansión del proceso de acuer-

dos de libre comercio que comen-

zó con el Acuerdo de Libre Co-

mercio de América del Norte.

Como urge a hacerlo el

FT, a Estados Unidos le com-

placería también considerar

acuerdos de libre comercio con

economías más grandes —

como las de la UE, Japón y

Corea del Sur — si ellas pudie-

ran negociar acuerdos genera-

les, que incluyeran la agricultu-

ra. De modo notable, aunque

el FT critica los acuerdos de li-

bre comercio estadounidenses,

la UE también busca tales

acuerdos con el Mercosur, el

Consejo de Cooperación del

Golfo y otros. Estados Unidos

es simplemente transparente en sus ne-

gociaciones.

*  Robert B. Zoellick, representante de Comer-
cio de Estados Unidos, Washington, DC
20506, Estados Unidos.  Esta carta al di-
rector fue publicada en el Financial Times
del 3 de octubre.
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EE      n febrero de 2003 el presi-dente Bush presentó al Congreso su

plan para la Cuenta del Reto del Milenio

(MCA), una nueva e histórica perspec-

tiva del desarrollo basada en los intere-

ses mutuos tanto de los países desarro-

llados como en vías de desarrollo.  La

meta de la Cuenta del Reto del Milenio

es reducir la pobreza, al aumentar en

forma significativa el crecimiento eco-

nómico de los países beneficiarios me-

diante una variedad de inversiones

orientadas a fines específicos.

Debido a que para el desarrollo

es esencial una política acertada, el pre-

sidente ha anunciado que la Cuenta del

Reto del Milenio se «dedicará a proyec-

Reto del Milenio,
sus objetivos, los criterios de

selección y los desafíos

Cuenta del

tos en aquellos países donde se gobier-

na con justicia, se invierte en su pueblo

y se alienta la libertad económica».  La

Cuenta del Reto del Milenio aumenta-

rá la ayuda oficial estadounidense al

desarrollo en un 50 por ciento durante

un período de tres años, a un total de

15.000 millones de dólares en el año

fiscal 2006.

A pesar de los éxitos obtenidos

en el desarrollo, los retos siguen siendo

abrumadores: aproximadamente 1.200

millones de personas viven con menos

de un dólar por día, más de 800 millo-

nes de personas están desnutridas, y la

población de la tierra aumentará en

otros 2.000 millones de personas para

el año 2030.  Es esencial un crecimien-

to económico para afrontar estos retos,

pero la experiencia nos ha demostrado

que ese crecimiento solamente se pro-

duce cuando las políticas y las condicio-

nes locales apoyan al sector privado.  La

Cuenta del Reto del Milenio reta a los

países a que desarrollen las condicio-

nes apropiadas para un crecimiento eco-

nómico mediante un gobierno acerta-

do y políticas constantes, y a que au-

menten la productividad por medio de

inversiones en la educación, el cuidado

de la salud y la capacitación en pericias

administrativas.

Basándose en las lecciones apren-

didas en más de cincuenta años de ges-
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tiones para el desarrollo, Estados Uni-

dos se concentrará en:

Crecimiento: Contrario a los pro-

gramas actuales con numerosos objeti-

vos, la Cuenta del Reto del Milenio se

concentrará específicamente en el

crecimiento económico mediante

inversiones prudentes en la agricul-

tura, el desarrollo del sector priva-

do, el buen gobierno, la educación,

el cuidado de la salud y la educa-

ción de funcionarios y comercian-

tes locales en pericias administrati-

vas.

Selección: Estados Unidos pro-

veerá ayuda solamente a aquellos

países que han demostrado estar dis-

puestos a gobernar en forma justa,

a invertir en sus pueblos y a alentar

la libertad económica.  Para califi-

car, los países deben obtener un

puntaje más alto que la mediana en

la mitad de los indicadores en cada

una de tres áreas, que incluyen el

buen gobierno, la inversión en recursos

humanos y la libertad económica.  De-

ben también obtener un puntaje más

alto que la mediana en un indicador

anticorrupción.  Estados Unidos ha de-

rivado estos criterios de fuentes inde-

pendientes y objetivas, como el Banco

Mundial, la ONU, el Fondo Monetario

Internacional, el Institutional Investor,

Freedom House y la Fundación Heritage.

Solamente aquellos países que califiquen

para préstamos de la Asociación Inter-

nacional del Desarrollo, con ingresos per

cápita de menos de 1.435 dólares, se-

rán elegibles en el año fiscal 2004.  En

el año fiscal 2006, todos los países con

ingresos per cápita inferiores a los 2.975

dólares serán elegibles.

Estados Unidos espera dirigir una

parte de su ayuda actual a aquellos paí-

ses que casi califican para la Cuenta del

Reto del Milenio, con el fin de ayudar-

los a mejorar su desempeño en las áreas

en que son deficientes.

Asociación auténtica:  Los países,

al trabajar en estrecha vinculación con

la Cuenta del Reto del Milenio, serán

responsables de identificar las barreras

críticas a su propio desarrollo, asegurar

la participación de la sociedad civil, y

desarrollar un programa MCA adaptado

a sus necesidades específicas.

Enfoque empresarial: La participa-

ción en la Cuenta del Reto del Milenio

requerirá un nivel alto de compromiso

y un contrato público que identifique

un número limitado de metas

mensurables e incluya un calenda-

rio, puntos de referencia, informa-

ción sobre puntos de partida, un

plan de supervisión financiera, un

sistema de evaluació, y un plan para

sostener las metas cuando termina

un contrato.

Rendición de cuentas: Los

programas seguirán recibiendo fi-

nanciamiento, sujeto a la autoriza-

ción del Congreso, de conformidad

con los términos del contrato MCA

de cada país, a menos que no cum-

plan con las condiciones de desem-

peño especificadas en el contrato.

El financiamiento de todo o parte

de un contrato MCA puede ser re-

ducido o terminado si un país no

satisface las normas financieras o los pun-

tos de referencia.

La Comisión de Relaciones Exte-

riores del Senado y la Comisión de Re-

laciones Internacionales de la Cámara

de Representantes han aprobado res-

pectivamente versiones de la legislación

MCA con amplio apoyo bipartidista. El

propósito es obtener la autorización y

el financiamiento del Congreso, de ser

posible, a tiempo para que la Cuenta

del Reto del Milenio quede establecida

en octubre de 2003.

«La meta es proveer
al pueblo de los

países en desarrollo
las herramientas que

necesita para
aprovechar las

oportunidades que
ofrece la

economía mundial».

Presidente George W. Bush,
Banco Interamericano de Desarrollo,

14 de marzo de 2002
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     stados Unidos todavía evalúa

las consecuencias del colapso de las con-

versaciones de la Organización Mundial

de Comercio (OMC) en Cancún, Méxi-

co, a principios de mes, pero sigue com-

prometido con la creación de una am-

plia Area de Libre Comercio de las Amé-

ricas (ALCA) como fuera planteada ori-

ginalmente en la Cumbre de las Améri-

cas de 1994, dice Peter Allgeier,

vicerrepresentante de Comercio de Es-

tados Unidos.

En declaraciones hechas el 25 de

septiembre en la Cámara de Comercio

de Estados Unidos, Allgeier dijo que aun-

que pueda llevar meses evaluar las opor-

tunidades perdidas en Cancún y decidir

cómo armar las piezas, Estados Unidos

sigue dispuesto a trabajar con la OMC y

E

Para Estados Unidos el

continúa siendo un
compromiso con el hemisferio

Por Scott Miller
       Washington File Staff Writer

con los países «dispuestos», preparados

para negociar la reducción y eliminación

de sus aranceles, las barreras no aran-

celarias y otras prácticas que distorsio-

nan el comercio.

Allgeier dijo que en las Américas

hay países «dispuestos» y otros «no dis-

puestos», y expresó su esperanza de

que toda la región se sume a las filas de

los países «dispuestos» a fin de facilitar

la creación del ALCA.

«El comercio sigue siendo el fac-

tor central en nuestra agenda para el

Hemisferio Occidental», dijo, y agregó

que es importante que los ministros re-

gionales de comercio coincidan en una

prspectiva común en relación con el

ALCA para la próxima reunión ministerial

de comercio de noviembre en Miami.

En contraste con el ALCA «robus-

ta» y «ambiciosa» que tenían en pers-

pectiva los líderes hemisféricos en las

primeras reuniones de la Cumbre de las

Américas, Allgeier observó que Brasil y

los países del Mercado Común del Cono

Sur (Mercosur) han propuesto un ALCA

más limitada.

Este acuerdo más restringido, ase-

veró Allgeier, tiene más en común con

prácticas pasadas ya superadas que con

los acuerdos modernos y abarcadores

que Estados Unidos hace poco estable-

ció con Chile y Singapur y el que ac-

tualmente negocia con los países de

América Central.

Allgeier argumentó que el enfo-

que del Mercosur sobre el ALCA, que

no incluye disciplinas para los servicios,

ALCA
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Usted puede acceder a esta publicación mediante la siguiente dirección en

el internet:

Si usted desea emitir sugerencias; formular comentarios; solicitar mayor in-

formación específica sobre los temas que tratamos en esta publicación o

pedir algún tipo de información adicional, le pedimos dirigirse al siguiente

correo electrónico y nosotros nos aseguraremos de entregarles las respuestas

necesarias.  Le invitamos a participar: eglobal@pd.state.gov

http://bolivia.usembassy.gov/enfoqueglobal.htm

Para obtener mayor información

usted puede contactarse con el

IRC- Centro de Información y Referencia

irclapaz@pd.state.gov

las inversiones, las adquisiciones guber-

namentales ni los derechos de propie-

dad intelectual, «le quita al ALCA su

importante papel en el proceso de la

Cumbre de las Américas».

El ALCA, indicó, es parte de un

compromiso y una integración mucho

más amplia en el hemisferio y tiene un

papel determinante en la promoción de

las reformas sociales, políticas y jurídi-

cas necesarias para reforzar la democra-

cia y combatir la corrupción en la re-

gión.

Al definir el curso a seguir para

completar el ALCA para enero de 2005,

los asociados hemisféricos no pueden

perder de vista «los beneficios de una

sola región integrada por el comercio

libre», dijo Allgeier, y también deben

comprometerse a ir más allá de un ejer-

cicio de reducción de aranceles para

establecer disciplinas transparentes,

predecibles y justas que fomenten no

solamente el comercio, sino también

el imperio de la ley y el buen ejercicio

del gobierno.

Basándose en consultas formales

e informales de Estados Unidos con fun-

cionarios comerciales de la región,

Allgeier dijo que considera que hay «un

apoyo sólido a una verdadera integra-

ción regional y un ALCA amplia y ambi-

ciosa». Expresó su esperanza de que

esos funcionarios expresen su apoyo y

aclaren sus ambiciones en la ministe-

rial de Miami.

Añadió que los funcionarios

hemisféricos de comercio deben apun-

tar a un acuerdo tan ambicioso como

los recientes acuerdos bilaterales de Es-

tados Unidos con Chile y Singapur, que

tenga en cuenta el tamaño y nivel de

diferencia de desarrollo de las 34 nacio-

nes hemisférica participantes en las ne-

gociación para el ALCA, y se adapte a

ellos.

Allgeier identificó esas diferencias,

tales como los temas relacionados con

el trabajo, el medio ambiente y la agri-

cultura, como los obstáculos decisivos

que deben superarse para crear el ALCA

ambiciosa previsto en la cumbre de

1994. A pesar de esos desafíos, agregó,

Estados Unidos «sigue comprometido

con la meta de un área de libre comer-

cio auténtica y abarcadora en el hemis-

ferio».


